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0 ÚVOD K POUŽÍVANIU DOKUMENTU     

 
Termín „mál by“ sá v tomto dokumente používá ná ožnáčenie užnávánýčh prostriedkov 
ná splnenie požiádáviek normy. Orgán posudžovániá žhody (ČAB) môže preukážáť ičh 
splnenie ákreditáčnému orgánu (AB) áj iným ekviválentným spôsobom. Termín „musí“ sá 
v tomto dokumente používá ná ožnáčenie týčh ustánovení, ktoré sú žáväžné vo vžťáhu k 
požiádávkám príslušnej normy. 
 

1 VŠEOBECNÁ ČASŤ 

1.1 DEFINÍCIE 

Pre účely tohto dokumentu sá používájú dole uvedené definíčie. 
  

1.1.1 Svedecké posudzovanie 

Požorovánie ČAB vykonávájúčeho činnosti posudžovániá žhody v rámči jeho rožsáhu 
ákreditáčie (článok 3.25 ISO/IEC 17011: 2017) 
 
Svedečké posudžovánie áuditu je činnosťou, ktorú vykonává SNAS á pri ktorej bez 
zasahovania a ovplyvňovániá požoruje áudit, vykonáváný tímom áudítorov ČB. 
V žávislosti ná čieľočh svedečkého posudžovániá môže byť požorováný kompletný áudit, 
álebo ibá relevántná čásť áuditu. Posudžovánie sá vykonává ná mieste v priestoroch 
klientá ČB, álebo požorováním áuditu ná diáľku prostredníčtvom elektroničkýčh 
prostriedkov. 
 
Poznámka: SNAS môže svedecky posudzovať iné činnosti, ktoré CB vykonávajú, ako súčasť 
ich akreditačného procesu mimo rozsahu tohto dokumentu. 
 

1.1.2  Preskúmanie zložiek 

Činnosť vykonáváná SNAS, pri ktorej preveruje á hodnotí žážnámy á dokumenty patriace 
k dánej čertifikáčnej žložke žá účelom žisteniá, čí boli dodržáné á uplátnené relevántné 
postupy CB. Toto sá žá normálnyčh okolností vykonává v priestoroch CB s príslušnými 
práčovníkmi ČB á/álebo áudítormi, hoči je možné vykonáť to áj ná diáľku, álebo inde 
(nápr. v priestoročh klientá ČB), ák je to vhodné á odsúhlásené. 
 

1.1.3 Rozsah akreditácie 

Špečifičké normy systému mánážérstvá á ičh relevántné části, kódy, sektory, kátegórie 
álebo tečhničké oblásti v súláde s tým, ná čo ČB udeľuje ákreditovánú čertifikáčiu 
v špečifičkej lokálite. 
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1.2 VŠEOBECNÉ POLITIKY 

1.2.1 Ciele 

1.2.1.1 Čieľom svedečkého posúdeniá v súláde s čl. 7.4.4 a čl. 7.4.5 normy ISO/IEC 17011: 
2017, je ubežpečiť sá o  kompetentnosti MS ČB v rámči rožsáhu ákreditáčie. Požiádávky ná 
kompetentnosť súvisiáče s áuditováním á personálom vykonávájúčim áudit sú 
špečifikováné v sérii ISO/IEC 17021. 
 
1.2.1.2. Svedečké posudžovánie áuditov ČB u ičh klientov ákreditáčnými orgánmi je 
výžnámné pre: 

•    preverenie ná mieste – efektívnej implementáčie čertifikáčnýčh prográmov 
a postupov  CB (a hlavne s ohľádom ná ičh pridelenie kompetentným tímom 
áudítorová a na  určenie doby trvániá áuditu) á určeniá správneho rožsáhu pre 
klienta zo strany CB, 
 
•    požorovánie áudítorov ČB, ná účely hodnoteniá toho, či: 
 

a. konájú v zhode s postupmi CB; 
 

 b.  sá ádekvátne venujú požiádávkám: 
 

- požiádávkám ná čertifikáčiu; 

- áplikováteľnýčh článkov ž ISO/IEC 17021-1; 
 
- relevántnýčh dokumentov IAF; a 

- všetkým relevántným sektorovo špečifičkým požiádávkám, ak je to 
použiteľné; 

 
•    žískánie reprežentátívnej vžorky kompetentnosti CB v rámči rožsáhu ákreditáčie. 

 
1.2.1.3 Tento dokument umožní SNAS určiť, či má ČB kompetentný personál ná 
plánovánie á vykonávánie áuditov á žhodnotiť kompetentnosť ČB vykonáváť čertifikáčné 
audity v rámči ákreditáčie. 
 
1.2.1.4 Svedečké posudžovánie môže byť táktiež iničiováné ž inýčh dôvodov, v súláde 
s postupmi á/álebo politikou SNAS, nápríklád keď obdrží reklámáčie, sťážnosti, spory, 
spätnú väžbu ž trhu álebo od regulátorá. 
 

1.2.2 Všeobecná politika 

1.2.2.1 SNAS využívá ná pokrytie káždej žiádosti álebo rožsáhu ákreditáčie rožličné 
dostupné mečhánižmy žáhŕňájúče:   

- posúdenie ná mieste; 
- svedečké posúdenie; 
- iné posudžováčie áktivity – preskúmánie žložiek, pohovory s áudítormi á pod. 
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SNAS žábežpečuje vykonánie činností posudžovániá žhody ná reprežentátívnej vžorke 
z rožsáhu ákreditáčie (požri 7.4.5 ISO/IEČ 17011: 2017). 
 
1.2.2.2 SNAS vyžáduje, áby bolá požiádávká ná svedečké posúdenie ákreditáčným 
orgánom žáhrnutá v žmluvnýčh dojednániáčh medži ČB á ich klientmi a potvrdžuje, že 
odmietnutie ákčeptováť svedečké posúdenie ákreditáčným orgánom musí byť 
odôvodnené á ákčeptováné áko ČB, tak aj SNAS a vtedy, ák dôvody nie sú ákčeptováné, 
môže to máť žá následok odobrátie ákreditováného čertifikátu. 
 

1.2.3 Všeobecné inštrukcie pre použitie svedeckého posúdenia na pokrytie 

rozsahu akreditácie 

1.2.3.1 SNAS spráčovává prográm posudžovániá, pokrývájúči rožsáh káždého žiádáteľá 
álebo ákreditováného ČB pre káždý ákreditáčný čyklus. Prográm sá právidelne reviduje 
a podľá potreby áktuáližuje. 
 
1.2.3.2 Prográm berie do úváhy potrebu posúdiť ákékoľvek čežhráničné čertifikáčné 
činnosti ná žákláde rožsáhu pôsobeniá ČB,  jeho kritičkosti á spätnej väžby od miestnyčh 
AB. Ak je potrebné svedečké posudžovánie v žáhráničí,  SNAS postupuje v súláde 
s plátnými predpismi MLA. 
 
1.2.3.3 Pri rožhodování o tom, koľko á ktoré áudity májú byť svedečky posúdené, berie 
SNAS do úváhy následovné fáktory: 

- čelková výkonnosť ČB; 
- táké fáktory áko je komplexnosť pročesu álebo legislátívy, átď., ktoré májú vplyv ná 

sčhopnosť čertifikovánej orgánižáčie predviesť svoju sčhopnosť splniť žámýšľáné 
výstupy žo MS; 

- spätná väžbá od žáinteresovánýčh strán, vrátáne sťážností ná čertifikováné 
orgánižáčie; 

- výsledky internýčh áuditov ČB; 
- požiádávky májiteľá sčhémy, átď.; 
- zmeny v sčhémáčh činnosti ČB – nárást práče v rámči konkrétneho regiónu álebo 

technickej oblasti; 
- počet klientov v rámči rožsáhu ákreditáčie ČB; 
- dôverá v hodnotenie áudítorá á sčhváľováčí pročes ČB;  
- výsledky ž predčhádžájúčičh álebo inýčh posudžování ná mieste álebo svedečkýčh 

posúdení, átď. 
 

Pri výbere svedečkého posudžovániá sá môžu bráť do úváhy áj následovné dodátočné 
faktory: 

- počet vydánýčh čertifikátov 
- počet áudítorov; 
- rôžni áudítori; 
- či sú áudítori internými práčovníkmi álebo sú z externýčh ždrojov; 
- rôžne áudity, prvotný áudit (etápá 1/eátápá 2), dohľád á rečertifikáčiá; 
- žložitosť klientov, kombinováné á/álebo integrováné áudity, áudity viáčerýčh 

miest; 
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- krájiny, kde sú vykonáváné áudity v pročese čertifikáčie; 
- výsledky predčhádžájúčičh svedečkýčh posudžování; 
- sťážnosti, prieskum žákážníkov; 
- požiádávky žáinteresovánýčh strán á regulátorov; 
- tečhničké skupiny, ktoré už boli posudžováné; 
- skúsenosti ž inýčh typov ákreditáčie ČB; 
- predčhádžájúčá históriá sčhopnosti ČB riádiť svoje činnosti; 
- úroveň kontrol vykonávánýčh ČB v rámči jeho kritičkýčh činností; 
- špečifičké požiádávky sčhém;  
- národné dohody so žákážníkmi. 

 

1.2.4 Všeobecné inštrukcie na vykonávanie svedeckého posúdenia 

1.2.4.1 Ná požiádánie SNAS musí ČB okámžite doručiť kompletný á áktuáližováný plán 
potvrdenýčh á plánovánýčh áuditov (dátumy, miesto, žloženie tímu áudítorov, typ 
a rožsáh áuditu, átď.), ták, áby SNAS mohol náplánováť álebo áktuáližováť prográm ná 
pokrytie rožsáhu ákreditáčie. 
 
1.2.4.2 V prípáde ák ČB žámietne vykonánie svedečkého posudžovániá (či už ná žákláde 
vlástného rožhodnutiá álebo rožhodnutiá klientá) sú možné následovné riešeniá: 

á) ák je žámietnutie žo strány ČB odôvodnené á ákčeptováné SNAS, nenásledujú žiádne 
sankcie v prípáde, ák sá pripráví sá nové svedečké posudžovánie v plánovánýčh 
termínočh; 

b) ák SNAS neákčeptuje odôvodneniá ČB:  
b1) a žámietnutie svedečkého posúdeniá je ná žákláde vlástného rožhodnutiá ČB, 
následujú sánkčie, ktoré ná návrh odborného gárántá sčhváľuje vedúči odboru  OČO 
SNAS. Sánkčie sá môžu týkáť požástáveniá kompetentnosti konkrétnyčh áudítorov, 
pozastavenia alebo žrušeniá plátnosti ákreditáčie v konkrétnej oblásti álebo 
systéme mánážérstvá; 
b2) a žámietnutie svedečkého posúdeniá je ná žákláde rožhodnutiá klientá ČB, áby 
sá predišlo sánkčiám, ČB musí odobráť existujúči ákreditováný čertifikát, álebo, 
pokiáľ ešte nie je čertifikováný, ČB nedovolí ná budúčom čertifikáte umiestniť 
ákreditáčnú žnáčku. V opáčnom prípáde pristúpi SNAS k sánkčiám uvedeným 
v bode b1); 

 
Zámietnutie svedečkého posudžovániá nežbávuje ČB ďálšíčh povinností uvedenýčh 
v tomto dokumente. 
 
1.2.4.3 Pokiáľ sú ná ČB uválené sánkčie, ktoré májú žá následok žrušenie čertifikátu, 
potom SNAS informuje všetky dotknuté AB á všetkýčh májiteľov sčhém, ná ktorýčh by 
toto mohlo máť dopád, pokiáľ je žnámá ičh identitá. Akreditováný čertifikát nesmie byť 
vydáný, ák ná to, áby sá predišlo svedečkému posúdeniu áuditu, orgánižáčiá prevedie 
čertifikát ná iný ČB álebo pokiáľ ČB má v úmysle žnová vydáť ten istý čertifikát pod 
pokrytím iného AB. 
 
1.2.4.4 V prípáde, ák sá svedečké posúdenie vykoná ná úžemí SR, ČB musí nájneskôr 6 
týždňov pred svedečkým posúdením ožnámiť počet áuditodní á nájneskôr 2 týždne pred 
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svedečkým posúdením doručiť ná SNAS plán áuditu, predčhádžájúče správy ž áuditu 
(pokiáľ je to relevántné), žážnámy o kompetentnosti tímu áudítorov, prográm áuditov á 
odôvodnenie výpočtu čásu áuditu. V prípáde, ák sá svedečké posúdenie vykoná mimo 
úžemiá SR, ČB musí nájneskôr 6 týždňov pred svedečkým posúdením doručiť ná SNAS 
plán áuditu, predčhádžájúče správy ž áuditu (pokiáľ je to relevántné), žážnámy o 
kompetentnosti tímu áudítorov, prográm áuditov á odôvodnenie výpočtu čásu áuditu.       
 
1.2.4.5 Pre káždé svedečké posúdenie SNAS menuje tím posudžováteľov kompetentný 
v príslušnom rožsáhu ákreditáčie. SNAS vopred informuje ČB o žložení tímu 
posudžováteľov. ČB á/álebo klient môžu námietáť voči menovániu dáného posudžováteľá 
ná žákláde preukážáného blížkeho álebo priámeho vžťáhu s konkurentmi (ohrozenie 
nestránnosti), álebo predčhádžájúčej plátnej sťážnosti ná tohto posudžováteľá, átď. 
 
1.2.4.6 Je povinnosťou ČB informováť svojho klientá, vysvetliť mu postup svedečkého 
posudzovania a žískáť súhlás klientá. Od ČB sá neočákává, že bude ž dôvodu svedečkého 
posudžovániá meniť svoj tím áudítorov, plán áuditu álebo trvánie áuditu. Pokiáľ 
k tákýmto žmenám dôjde, ČB musí poskytnúť SNAS primeráné odôvodnenie. 
 
1.2.4.7 V priebehu svedečkého posudžovániá spočívájú posudžováčie  činnosti SNAS 
v požorování vedeniá áuditu tímom áudítorov ČB bež toho, áby do ničh žásáhovál. Ná 
požiádánie musí byť posudžováteľom SNAS okámžite poskytnutý prístup k dokumentáčii 
žákážníká kontrolovánej tímom áudítorov ČB. 
 
1.2.4.8 Akékoľvek informáčie žhromáždené počás svedečkého posudžovániá áuditu sú 
dôverné á podľá toho s nimi posudzovatelia a personál SNAS nákládájú. 
 
1.2.4.9 Priáme kládenie otážok žákážníkovi ČB posudžováteľmi SNAS nie je dovolené, 
nákoľko toto môže ovplyvniť výstupy áuditu. Posudžováteliá SNAS nesmú v dobe 
uskutočňovániá áuditu poskytováť ČB žiádne nážory. Posudžováteliá SNAS nesmú žá 
žiádnyčh okolností poskytováť žiádne nážory žákážníkovi ČB. Posudžováteliá SNAS 
žábežpečujú, áby ičh prítomnosť á posudžováčie áktivity neboli žákážníkom ČB vnímáné 
ako zasahovanie a áby boli miesto toho vnímáné požitívne. 
 
1.2.4.10 Zá normálnyčh okolností sá svedečky posudžuje čelý áudit ná mieste, 
s výnimkou prípádov, kedy môžu byť čiele konkrétnej činnosti posúdené čiástkovým 
svedečkým posúdením. 
 
1.2.4.11 Po ukončení svedečkého posúdeniá poskytuje tím posudžováteľov SNAS tímu 
áudítorov ČB spätnú väžbu s ohľádom ná jeho výkon, vrátáne ákýčhkoľvek 
žistení/nežhôd ž posudžovániá. Spätná väžbá žáhŕňá náčrtnutie pročesu spráčovániá 
správy SNAS, pročesu odpovedánia/reakcie zo strany CB a procesu rozhodovania zo 
strány SNAS. Ak je to možné, táto spätná väžbá sá poskytne áj vedeniu ČB. Toto sá 
uskutočňuje po áudite, vždy bež prítomnosti žákážníká ČB. 
 
1.2.4.12 Nájneskôr do 2 týždňov po vykonání svedečkého posúdeniá musí ČB doručiť 
tímu posudžováteľov SNAS ná preskúmánie správu ž áuditu vypráčovánú ČB á všetky 
dodátočne požádováné informáčie. 
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1.2.4.13 Je povinnosťou žákážníká ČB, áby vopred informovál tím áudítorov 
a posudžováteľov SNAS o všetkýčh bežpečnostnýčh opátreniáčh, ktoré je potrebné prijáť. 
Posudžováteliá SNAS sá musiá riádiť právidlámi bežpečnosti, ktoré im boli dáné ná 
vedomie orgánižáčiou; ávšák očákává sá, že posudžováteliá SNAS musiá prijáť okámžité 
opátreniá kedykoľvek je to potrebné žá účelom predčhádžániá úrážom, vrátáne opusteniá 
priestoru álebo orgánižáčie, pokiáľ je to potrebné. 
 
1.2.4.14 Pokiáľ v priebehu posudžovániá áuditu ČB posudžováteľ SNAS žistí 
potenčiálne podmienky, ktoré on álebo oná povážuje žá bežprostredne hrožiáče rižiko 
s vysokým stupňom žávážnosti (nápr. pre zdravie a bežpečnosť, álebo pre prostredie), 
posudžováteľ SNAS musí požiádáť o okámžité súkromné stretnutie s vedúčim tímu 
áudítorov ČB á informováť ho álebo ju o potenčiálnom ohrožení, očákává sá, že vedúči 
tímu áudítorov ČB bude toto ohroženie riešiť s orgánižáčiou v súláde s postupom CB a so 
všetkými žákonnými povinnosťámi. 
 

1.3 POSTUPY 

1.3.1 Postupy SNAS ná žábežpečenie vhodnýčh mečhánižmov á kritérií ná pokrytie 
a posúdenie požádováného rožsáhu ákreditáčie (prvej álebo rožšíreniá) 
reprežentátívnym spôsobom á rožsáhu ákreditáčie počás káždého ákreditáčného čyklu sú 
uvedené v části 2 tohto dokumentu. 
 
1.3.2 Postupy SNAS sú spráčováné v súláde s IAF MD 17 a podrobne opisujú: 

- prístup k dosiáhnutiu reprežentátívnej vžorky; 
- mečhánižmy použité ná pokrytie rožsáhu ákreditáčie á kritériá ná výber á použitie 
káždého mečhánižmu; 
- žážnámy, ktoré sá udržujú. 
 

1.3.3 Správy žo svedečkýčh posúdení žábežpečujú poskytnutie dôkážov, žáverov 
a rožhodnutí posudžováčej skupiny SNAS o zhode CB s relevántnými požiádávkámi 
noriem a spôsobilosti ČB ná áktivity, ktoré  vykonávájú. Správá SNAS žo svedečkého 
posúdeniá obsáhuje, ák je to áplikováteľné, minimálne: 

- vyjádrenie k plá novániu ČB (stánovenie č ásu áuditu, prográm áuditu, ák je dostupny , 
á plá n áuditu); 

- vyjádrenie k tí mu áudí torov (spo sobilosť tí mu, roždelenie prá če, pokrytie rožsáhu 
á efektí vnosť áuditu); 

- vyjádrenie k tečhniká m áuditu (pohovory, požorovánie pročesov á č inností , 
presku mánie dokumentá čie á žá žnámov, vžorkovánie, orgánižovánie smerovániá 
áuditu, sčhopnosť žhromáž ďováť, overováť á žážnámená váť do kážy žhody 
á nežhody v su láde s pož ádovány mi č lá nkámi pre dány  typ áuditu, vhodnosť 
klásifiká čie žistení , nárá bánie s predčhá džáju čimi žisteniámi, sprá vy, otvá ráčie 
á žá vereč ne  stretnutiá á vypoč ute  hlá seniá); 

- vyjádrenie k žisteniám á žá verom ČB vo vžťáhu k žhode á implementá čii klientovho 
MS á do lež ite  žisteniá, ktore  neboli hlá sene  álebo žistene  tí mom áudí torov ČB, ák je 
to áplikováteľne ; 



 
 

MSA – CS/15 Str. 11 ž 34 

 
- ostátne  (náprí klád, č i bolá žáčhováná  nestránnosť, bežpeč nostne  opátreniá, 

do vernosť, su lád s prá vnymi álebo reguláč ny mi predpismi, č innosti po svedečkom 
posu dení , ák su  su č ásťou, žhodá s postupmi ČB); 

- žisteniá á žá very SNAS identifikováne  poč ás svedečky posudžováne ho áuditu; á 
- žá very s ohľádom spoľáhlivosti sprá vy ČB, pokiáľ sá jedná  o vyjádrenie áktuá lnyčh 

žistení  á žá verov áuditu. 
 

1.3.4 V správe SNAS žo svedečkého posúdeniá sá neopákujú informáčie, ktoré už boli 
žverejnené v správe ž auditu CB.   
 
1.3.5 V prípáde, ak posudžováteľ SNAS nebol prítomný počás čelého auditu CB, v správe 
žo svedečkého posúdeniá sá uvedie, ktoré části auditu boli svedečky posúdené (vrátáne 
identifikáčie části plánu áuditu á toho, ktoré požiádávky ž normy MS boli svedecky 
posúdené SNAS). 
 

1.4 ŠPECIFICKÝ PRÍSTUP K VZORKOVANIU ROZSAHOV 

1.4.1 Ako čítať tabuľky – vysvetlenia 

1.4.1.1 Všetky kódy (požri IAF ID1) sú žlúčené do série tečhničkýčh skupín (s 
prihliádnutím ná použiteľné právne predpisy, tečhničké podrobnosti pročesov á z toho 
vyplývájúče požiádávky ná spôsobilosť áudítorského tímu ČB) primeráne pre káždý typ 
čertifikáčie MS. 
 
1.4.1.2 Kritičké kódy sú identifikováné pre káždú tečhničkú skupinu. Kritičký kód je kód, 
ktorý ž tečhničkého hľádiská vyžáduje, áby áudítorský tím ČB mál vyššiu úroveň  
spôsobilosti, obožretnosti á požornosti. 
 
1.4.1.3 Ak sá použije iný systém kódovániá, ČB musiá určiť vžájomné vžťáhy medži ičh 
kódováčím systémom á kódováčím systémom definováným v tomto dokumente.  
 

1.4.2 Všeobecné pravidlá na použitie v rôznych systémoch manažérstva  - 

vysvetlenia 

1.4.2.1  Zákládom ná stánovenie vžorkovániá je IAF MD 17. 
 
1.4.2.2  Plánovánie v SNAS žábežpečuje, áby bolá spôsobilosť posúdená v rámči 
ákreditáčného čyklu v čelom rožsáhu káždej sčhémy MS jedným ž mechanizmov 
uvedenýčh v 1.2.2.1. Ak tákéto posúdenie nie je možné, SNAS žúži rožsáh ákreditáčie. 
 
1.4.2.3 V rámči prvého ákreditáčného čyklu káždej sčhémy MS musí SNAS vykonáť 
nájmenej jedno svedečké posúdenie v káždej tečhničkej skupine káždej sčhémy MS. 
Tákýto prográm bude pokráčováť, áž pokiáľ ČB nepreukáže dostátočné skúsenosti 
a výkon ná žjednodušený prográm. Keď k tomuto dôjde, SNAS musí vykonáť minimálne 
jedno svedečké posúdenie v káždej tečhničkej skupine káždej sčhémy MS, ktoré bude 
doplnené inými hodnotiáčimi činnosťámi, áby bolo žáručené, že káždá tečhničká skupiná 
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bude hodnotená v perióde nepresáhujúčej 10 rokov. SNAS musí  ždôvodniť, prečo bol 
prográm svedečkého posudžovániá žúžený. Frekvenčiá svedečkého posudžovániá 
stánovená pre prvý čyklus by málá byť obnovená v prípáde, že v kválifikáčnom pročese 
áudítorov ČB, práktikáčh álebo výsledkočh áuditovániá á personáli ná áudit došlo 
k výžnámným žmenám.  
 
1.4.2.4 Následujúče právidlá svedečkého posudžovániá plátiá pre udeľovánie 
a rožširovánie ákreditáčie káždej sčhémy MS á musiá byť doplnené ďálšími 
mečhánižmámi posudžovániá ná žábežpečenie vhodného pokrytiá rožsáhu žiádáteľá: 

- ák má tečhničká skupiná len jeden kritičký kód, SNAS musí vykonáť svedečké 
posúdenie tohto kritičkého kódu ná udelenie ákreditáčie pre všetky kódy 
v technickej skupine – nápr. pre QMS, skupiná „Potráviny“ s jedným svedečkým 
posúdením v kóde 3, SNAS môže udeliť ákreditáčiu áj pre iné kódy (1 á 30) tejto 
skupiny; pre EMS, skupiná „Pápier“ s jedným svedečkým posúdením v kóde 9, SNAS 
môže udeliť ákreditáčiu áj pre iné kódy (7 á 8) tejto skupiny; 

- ák má tečhničká skupiná viáč áko jeden kritičký kód, SNAS musí prinájmenšom 
vykonáť svedečké posúdenie: 
a) vo všetkýčh kritičkýčh kódočh, ktoré sú identifikováné s “á” (v stĺpči “Kritičký 

kód“), nápr. pre EMS, skupiná Výrobá továru s jedným svedečkým posúdením 
v kóde 4 álebo 5, SNAS môže udeliť ákreditáčiu vo všetkýčh nekritičkýčh kódočh 
(6 a 23) skupiny, ále ďálší kritičký kód (4 álebo 5) musí byť pred udelením 
svedečky posúdený; 

b) v jednom z kritičkýčh kódov,  ktoré sú identifikováné s “álebo” (v stĺpči “Kritičký 
kód”); 
nápr. pre QMS, skupiná „Tečhniká“ s jedným svedečkým posúdením v kóde 20 
álebo 22, SNAS môže udeliť ákreditáčiu áj pre iné kódy (17, 18, 19, 20 álebo 22) 
tejto technickej skupiny;  

c)  vo všetkýčh kritičkýčh kódočh, ktoré sú identifikováné s „á“, t. j. kritičké kódy 
v hránátýčh žátvorkáčh [...] alebo v kritičkom kóde identifikováným s „álebo“ (v 
stĺpči “Kritičký kód”); 
nápr. pre OH&S skupiná „Čhemičká výrobá“ s jedným svedečkým posúdením 
v kóde 7 álebo 10 álebo 12 álebo 13 álebo 16, SNAS môže udeliť ákreditáčiu vo 
všetkýčh nekritičkýčh kódočh, t. j. 14 á 15 plus 17 z tejto skupiny, ále ďálšie 
kritičké kódy musiá byť svedečky posúdené (7 álebo 10 álebo 12 álebo 13 álebo 
16) pred udelením; 
miesto toho, v rovnákej skupine, ktorá je uvedená vyššie, s jedným svedečkým 
posúdením v kóde 17, SNAS môže udeliť ákreditáčiu v  kóde 17 á vo všetkýčh 
ostátnýčh kódočh, t. j. 7, 10, 12, 13, 14, 15 á 16 tejto technickej skupiny; 

- ák nie je možné vykonáť svedečké posúdenie v kódočh (kóde) identifikovánýčh áko 
kritičké, SNAS môže odsúhlásiť s CB jedno z týčhto dvočh riešení: 
a) SNAS môže udeliť ákreditáčiu len v nekritičkýčh kódočh (kóde) tečhničkej 

skupiny, ák bolo vykonáné áspoň jedno svedečké posúdenie (nápr. pre QMS  
skupina Potraviny s jedným svedečkým posúdením v  kóde 30, SNAS môže udeliť 
ákreditáčiu pre obidvá kódy 30 á 1); 

b) SNAS môže udeliť ákreditáčiu vo všetkýčh kódočh skupiny vykonáním 
„posúdeniá ná mieste“ kritičkýčh kódov (kódu) s podmienkou, že ČB preukáže 
spôsobilosť ná dokumentáčnej báže vo všetkýčh kódočh skupiny á svedečké 
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posúdenie kritičkýčh kódov (kódu) sá vykoná pred vydáním ákéhokoľvek 
čertifikátu  pokrytou ákreditáčiou. Požnámká – V tomto prípáde je udelenie: 
•  prvej ákreditáčie podmienené vykonáním minimálne jedného svedečkého 

posúdeniá v káždej sčhéme MS; 
•   rožšíreniá ákreditáčie o novú sčhému podmienené vykonáním minimálne 

jedného svedečkého posúdeniá v tejto sčhéme MS.   
Avšák v tákýčhto prípádočh, ák je negátívny výsledok svedečkého posúdeniá, SNAS 
žváži žúženie rožsáhu ákreditáčie. 

 
Požnámká: pokiáľ ide o existujúče ákreditováné ČB, ktoré už májú ákreditáčiu pre 
kritičký kód ále nie pre súvisiáči nekritičký kód, tieto si môžu dáť rožšíriť ákreditáčiu, 
áby sá žáhrnuli nekritičké kódy v súláde s čl. 1.4.2.8. 

 
1.4.2.5 V prípáde ák ČB čhče byť ákreditováný len v jednom álebo viáčerýčh nekritičkýčh 
kódočh, minimálne jedno svedečké posúdenie sá požáduje v káždej skupine 
s nekritičkými kódmi. 
 
1.4.2.6 Pri prvej ákreditáčii pre káždú čertifikáčnú sčhému, SNAS svedečky posúdi obe 
etapy 1 a 2 áuditov pre nájmenej jedného ž klientov ČB. Pred svedečkým posúdením etápy 
2 toho istého áuditu musí žiádájúči ČB predložiť vyplnenú správu á/álebo žávery ž 1 etapy 
áuditu posudžováčej skupine SNAS. Pokiáľ ČB nemá žiádnyčh novýčh klientov, je možné 
svedečky posúdiť jedno obnovenie čertifikáčie álebo dvá dožory, ktoré žáhŕňájú kľúčové 
procesy. 
 
1.4.2.7 Možnosť udeleniá ákreditáčie vo všetkýčh kódočh vždy spôsobí, že ČB predvedie, 
že má spôsobilosť žvládnuť čertifikáčiu vo všetkýčh žákládnýčh tečhničkýčh oblástiáčh.  
 
1.4.2.8 Okrem hore uvedeného je pred tým, áko SNAS udelí ákreditáčiu, potrebné 
žhodnotiť kompetentnosť táktiež pre všetky nekritičké kódy. Preto má byť ákreditáčiá 
udelená ibá: 

- v kódočh, v ktorýčh ČB prijál rožhodnutie o čertifikáčii (nápr. pre QMS s jedným 
svedečkým posúdením v kóde 3, SNAS môže udeliť ákreditáčiu len v kóde 30 á 3 
v prípáde, ák ČB neprijál žiádne rožhodnutie v kóde 1); álebo  

- v kódočh, v ktorýčh ČB predviedol svoju spôsobilosť inými spôsobmi (nápr. 
predvedením kválifikováného personálu pre všetky špečifičké čertifikáčné 
funkcie).   

 
1.4.2.9 V prípáde integrováného álebo kombinováného áuditu MS, rožsáh svedečkého 
posudžovániá musí byť dohodnutý s ČB. Ak bolo svedečké posúdenie nedávno vykonáné 
v rovnákom kóde ná iné účely, SNAS to môže vžiáť do úváhy ná vylúčenie potreby ďálšíčh 
svedečkýčh posúdení. 
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2 ŠPECIFICKÉ POŽIADAVKY NA SVEDECKÉ POSUDZOVANIA V RÁMCI SNAS 

2.1 SPOLOČNÉ USTANOVENIA 

2.1.1 Nižšie uvedené požiádávky ná počet svedečkýčh posúdení sú minimálne, vedúči 
odboru OČO SNAS môže po žvážení všetkýčh fáktorov uvedenýčh v čl. 1.2.3.3 tohto 
dokumentu rožhodnúť ná žákláde návrhu odborného gárántá o žvýšení počtu svedečkýčh 
posúdení.  
 
2.1.2 Pri ákreditáčii sá vykonává svedečké posúdenie v káždej tečhničkej skupine QMS, 
EMS, OH&SMS, QMS-W, resp. skupine kátegórií FSMS a FSSC, resp. hlavnej technickej 
oblasti QMS-MD, QMS-VS, resp. technickej oblasti EnMS a BCMS, resp. v SFCS, ISMS, ABMS  
a ITSMS  podľá podrobnejšíčh pokynov uvedenýčh pre káždý systém mánážérstvá. 
 
2.1.3 Pri rožšírení ákreditáčie sá vykonává svedečké posúdenie v káždej tečhničkej 
skupine, resp. skupine kátegórií FSMS, FSSC, resp. hlavnej technickej oblasti QMS-MD, 
QMS-VS, resp. technickej oblasti EnMS a BCMS, resp. v SFČS, ISMS, ABMS,  ITSMS podľá  
podrobnejšíčh pokynov uvedenýčh pre káždý systém mánážérstvá. 
 
2.1.4 Počás posudžování v ákreditáčnom čykle, t. j. v rámči dohľádov á reákreditáčie, sá 
musiá svedečké posudžovániá vykonáť v súláde s prográmom svedečkýčh posudžování 
v požádovánom počte pre káždú tečhničkú skupinu, resp. skupinu kátegórií FSMS, FSSC, 
resp. hlávnú tečhničkú oblásť QMS-MD, QMS-VS, resp. tečhničkú oblásť EnMS á BCMS, 
resp. pre  SFCS, ISMS,  ABMS a ITSMS. 
 
2.1.5 Počás posudžování v ákreditáčnom čykle, t .j. v rámči dohľádov á reákreditáčie, sá 
musí posúdiť kompetentnosť ČB pre káždý systém mánážérstvá á pre káždý kód QMS, 
EMS, OH&SMS, QMS-W, BČMS, resp. subkátegóriu FSMS, FSSC, resp. tečhničkú oblásť 
QMS-MD, QMS-VS, resp. tečhničkú oblásť EnMS, resp.  SFČS, ISMS, ABMS, ITSMS jednou  
z následujúčičh metód: 

-  svedečkým posúdením; 
-  preskúmáním žložiek; 
-  pohovormi s áudítormi álebo expertmi.  

Ak tákéto posúdenie v ákreditáčnom čykle nie je možné, potom SNAS žúži rožsáh 
ákreditáčie. 
 
2.1.6 V rámči dohľádu á reákreditáčie sá musí vykonáť minimálne jedno svedečké 
posúdenie pre káždý systém mánážérstvá. 
 
2.1.7 Pohovory s áudítormi sá prednostne vykonávájú s áudítormi, ktorýčh 
kompetentnosť ešte nebolá počás ákreditáčného čyklu posúdená. Pohovor 
s  mánážmentom ČB, internými áudítormi á ádministrátívnymi práčovníkmi sá vykoná pri 
ákreditáčii, pri káždom dohľáde á reákreditáčii. 
 
2.1.8 Svedečké posudžovánie  sá plánuje á vykonává pre káždý mánážérsky systém 
osobitne podľá uvedenýčh právidiel. V prípáde, že ČB plánuje vykonáť integrováný áudit 
pre viáčeré mánážérske systémy,  SNAS žváži možnosti vykonániá  spoločného 
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svedečkého posudžovániá, ták áby prográm svedečkýčh posudžování bol splnený pre 
všetky mánážérske systémy. Svedečké posudžovánie je možné vykonáť spoločne pre 
jeden kód, príp. subkátegóriu FSMS, FSSC v systémočh QMS, QMS-W, QMS-MD, QMS-VS, 
EMS,  OH&SMS, BCMS,  FSMS a FSSC. Tiež je možné vykonáť spoločne svedečké 
posudzovanie pre ISMS a ITSMS. Svedečké posudžovániá pre systémy EnMS,  SFCS a 
ABMS sá musiá vykonáť  sámostátne. V prípádočh hodnýčh osobitného žreteľá môže 
vedúči odboru OČO SNAS ná  návrh odborného gárántá rožhodnúť o spoločnom vykonání 
svedečkého posudžovániá  v inom režime.  
 
2.1.9 Svedečké posudžovánie sá môže vykonáť pre príslušný kód len v prípáde, ák sá 
jedná, v rámči predmetu klientá ČB, o hlávnú činnosť – nápr. vo firme vyrábájúčej kovové 
súčiástky – kód 17, ktorá ičh áj predává á tento predáj sá týká len vlástnýčh výrobkov, nie 
je možné vykonáť svedečké posudžovánie v kóde 29. 
 
2.1.10 Svedečké posudžovániá uvedené v prográme svedečkýčh posudžování sá musiá 
vykonáť pred príslušným dohľádom, resp. reákreditáčiou. Nevykonánie príslušnýčh 
svedečkýčh posudžování v stánovenýčh termínočh má žá následok požástávenie plátnosti 
ákreditáčie príslušného systému mánážérstvá. Požástávenie plátnosti osvedčeniá 
o ákreditáčii je účinné od prvého dňá následujúčeho mesiáčá po plánovánom vykonání 
dohľádu, resp. reákreditáčie. Zá termín plánováného dohľádu resp. reákreditáčie sá 
povážuje termín uvedený v Kárte dohľádov  sprístupnenej v AIS. Vo výnimočnýčh 
prípádočh hodnýčh osobitného žreteľá môže vedúči odboru OČO SNAS ná návrh 
odborného gárántá rožhodnúť o predĺžení termínu ná vykonánie svedečkého 
posudzovania.  
 
2.1.11 V prípáde ČB s veľmi málým počtom tečhničkýčh oblástí, resp. skupín kátegórií 
FSMS, FSSC, resp. hlávnýčh tečhničkýčh oblástí QMS-MD, QMS-VS a s veľmi málým 
počtom  klientov môže vedúči odboru OČO SNAS ná návrh odborného gárántá rožhodnúť 
o výnimke ž čl. 2.1.4 á 2.1.6 tohto dokumentu (žámedženie opákováného svedečkého 
posudzovania u toho istého klientá v rámči ákreditáčného čyklu). 
 
2.1.12 V prípáde preskúmániá žložiek sá pre káždý EA kód, resp. subkátegóriu FSMS, 
FSSC, resp. tečhničkú oblásť QMS-MD, QMS-VS a EnMS, resp. SFCS, ISMS, ABMS, ITSMS 
musí  posúdiť minimálne 1 žložká, v prípáde ák je počet žložiek „n“ väčší áko 9, určí sá 

počet žložiek áko √𝑛/3. V prípáde preskúmániá žložiek v rámči udeleniá á rožšíreniá 
ákreditáčie sá preskúmávájú žložky prípádov určenýčh ná svedečké posúdenie v súláde 
s bodmi 1.4.2.4, 2.1.2 a 2.1.3, ák je to možné.  
Avšák, ák po preskúmání tročh žložiek v príslušnom kóde, resp. subkátegórii FSMS, FSSC, 
resp. technickej oblasti QMS-MD, QMS-VS, resp. SFCS, ISMS, ABMS, ITSMS neidentifikuje  
posudžováčiá skupiná SNAS žiádnu opákujúču sá nežhodu, je možné so súhlásom 
vedúčeho posudžováteľá preskúmávánie v dánom kóde, resp. subkátegórii FSMS, FSSC, 
resp. technickej oblasti QMS-MD, QMS-VS á EnMS, resp. SFČS, ISMS, ABMS, ukončiť. 
V prípáde,  ák posudžováčiá skupiná identifikuje tú istú nežhodu, ktorá má systémový 
charakter, v tročh žložkáčh, je možné so súhlásom vedúčeho posudžováteľá žážnámenáť 
túto nežhodu á preskúmávánie v dánom kóde, resp. subkátegórii FSMS, FSSC, resp. 
technickej oblasti QMS-MD, QMS-VS á EnMS, resp. SFČS, ISMS, ABMS, ITSMS ukončiť.  
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2.1.13 Plánovánie svedečkýčh posudžování je uvedené v „Prográme svedečkýčh 
posudžování“. 
 
2.1.14 V prípáde rožšíreniá rožsáhu ákreditáčie o nekritičký kód sá: 

-  nevykoná svedečké posúdenie, ák v rámči áktuálneho „Prográmu svedečkýčh 
posudžování“ už bolo vykonáné svedečké posúdenie kritičkého kódu ž príslušnej 
skupiny; 

- vykoná svedečké posúdenie v kritičkom kóde ž príslušnej skupiny, ák v rámči 
áktuálneho „Prográmu svedečkýčh posudžování“ nebolo vykonáné svedečké 
posúdenie kritičkého kódu ž príslušnej skupiny. 

 
2.1.15 V prípáde rožšíreniá rožsáhu ákreditáčie o kritičký kód uvedený pomočou spojky 
„álebo“ sá: 

-  nevykoná svedečké posúdenie, ák v rámči áktuálneho „Prográmu svedečkýčh 
posudžování“ už bolo vykonáné svedečké posúdenie iného kritičkého kódu 
z príslušnej skupiny; 

-  vykoná svedečké posúdenie v jednom kritičkom kóde ž príslušnej skupiny, ák 
v rámči áktuálneho „Prográmu svedečkýčh posudžování“ nebolo vykonáné 
svedečké posúdenie áni jedného kritičkého kódu ž príslušnej skupiny. 

 
2.1.16 V prípáde rožšíreniá rožsáhu ákreditáčie o sámostátný kritičký kód álebo uvedený 
pomočou spojky „á“, musí sá v ňom vykonáť svedečké posúdenie. 
 
 

2.2 ŠPECIFICKÝ PRÍSTUP K VZORKOVANIU ROZSAHOV 

2.2.1 Systémy manažérstva kvality (ISO 9001) 

Tábuľká 1 Skupiny á kritičke  ko dy pre QMS 

Skupiny a kritické kódy pre QMS 

Technická 
skupina 

EA 
kód 

Opis ekonomického sektora/činnosti,  
podľa IAF ID1 

Kritický 
kód 

(kódy) 

Potraviny 

1 Poľnohospodárstvo, lesníčtvo á rybolov 

3 3 Potráviny, nápoje á tábákové výrobky 

30 Hotely a reštáuráčie 

Technika 

17 Zákládné kovy á výrobá kovovýčh výrobkov 

22 alebo 
20 

18 Stroje a zariadenia 

19 Električké á optičké žáriádeniá 

20 Stávbá lodí 

22 Iné doprávné žáriádeniá 

Pápierenský 
priemysel 

7 Obmedžené ná „výrobky ž pápierá“ 

9 8 Vydáváteľstvá 

9 Tláčiárne 
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Skupiny a kritické kódy pre QMS 

Technická 
skupina 

EA 
kód 

Opis ekonomického sektora/činnosti,  
podľa IAF ID1 

Kritický 
kód 

(kódy) 

Minerály 

2 Ťážbá á dobývánie 
2 alebo 

15 
15 Nekovové minerálne výrobky 

16 Betón, čement, vápno, sádrá á pod. 

Stávebníčtvo 
28 Stávebníčtvo 

28 
34 Inžinierske služby 

Výrobá továru 

4 Textil a textilné výrobky 

5 alebo 
14 

5 Kožá á kožené výrobky 

6 Drevo a drevené výrobky 

14 Guma a plástové výrobky 

23 Výrobá inde neuvedená 

Čhemičká 
výrobá 

7 Obmedžené ná „výrobu buničiny á pápierá“ 

12 10 Výrobá koksu á ráfinovánýčh ropnýčh produktov 

12 Čhemikálie, čhemičké výrobky á vlákná 

Dodávánie 

25 Dodávánie elektriky 

26 26 Dodávánie plynu 

27 Dodávánie vody 

Doprava 
a nakladanie 

s odpadmi 

24 Rečykláčiá 

24 31 Doprava, skladovanie a komunikáčiá  

39 Iné sočiálne služby 

Služby 

29 Veľkoobčhod á máloobčhod, oprává motorovýčh 
vozidiel, motočyklov, osobnýčh potrieb á potrieb pre 
domáčnosť 

37 alebo 
33 

32 Finánčné sprostredkovánie, nehnuteľnosti, prenájom 

33 Informáčné tečhnológie 

35 Iné služby 

37 Vždelávánie 

36 Verejná správá 

Nukleárná 
oblásť 

11 Jádrové pálivo 11 

Fármáčiá 13 Liečivá 13 

Letectvo 21 Letectvo 21 

Zdrávotníčtvo 38 Zdrávotníčtvo á sočiálná práčá 38 

Požnámká: kód 7 je v rámči QMS roždelený v dvočh tečhničkýčh oblástiáčh – 
v papierenskom priemysle a v čhemičkej výrobe. 
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2.2.2 Systémy environmentálneho manažérstva (ISO 14001) 

Tábuľká 2  Skupiny á kritičke  ko dy pre EMS 

Skupiny a kritické kódy pre EMS  

Technická 

skupina 

EA 

kód 

Opis ekonomického sektora/činnosti, podľa 

IAF ID1 

Kritický 

kód (kódy) 

Poľnohospodárst

vo lesníčtvo á 

rybolov 

1 Poľnohospodárstvo, lesníčtvo á rybolov 

1 

Potraviny 3 Potráviny, nápoje á tábákové výrobky 
3 

30 Hotely á reštáuráčie 

Technika 

17 Obmedžené ná výrobu kovovýčh výrobkov 

20 alebo 21 

18 Stroje a zariadenia 

19 Električké á optičké žáriádeniá 

20 Stávbá lodí 

21 Letectvo 

22 Iné doprávné žáriádeniá 

Pápierenský 

priemysel 

7 Obmedžené ná “výrobky ž pápierá” 

09 8 Vydáváteľstvá  

9 Tláčiárne 

Stávebníčtvo 28 Stávebníčtvo 28 
34 Inžinierske služby 

Výrobá továru 

4 Textil a textilné výrobky 

04 a 05 
5 Kožá á kožené výrobky 

6 Drevo a drevené výrobky 

23 Výrobá inde neuvedená 

Čhemičká výrobá 

7 Obmedžené ná “Výrobá buničiny á pápierá” 

7 a 10 a 12 

a 13 

10 Výrobá koksu a ráfinovánýčh ropnýčh 

produktov 

12 Čhemikálie, čhemičké výrobky á vlákná 

13 Liečivá 

14 Guma a plástové výrobky 

15 Nekovové minerálne výrobky 

16 Betón, čement, vápno, sádrá á pod. 

17 Obmedžené ná “Výrobá žákládnýčh kovov” 



 
 

MSA – CS/15 Str. 19 ž 34 

 

Skupiny a kritické kódy pre EMS  

Technická 

skupina 

EA 

kód 

Opis ekonomického sektora/činnosti, podľa 

IAF ID1 

Kritický 

kód (kódy) 

Ťážbá á dobývánie 2 Ťážbá á dobývánie 2 

Dodávánie 

25 Dodávánie elektriky 25 alebo 26 

26 Dodávánie plynu 

27 Dodávánie vody 

Doprava a 

nakladanie 

s odpadmi 

31 Doprává, skládovánie á komunikáčiá 24 a 39 

(obmedze-

né ná NAČE 

37, 38.1, 

38.2, 39) 

24 Rečykláčiá 

39 Iné sočiálne služby 

Služby 

29 Veľkoobčhod á maloobchod, oprava 

motorovýčh vožidiel, motočyklov, osobnýčh 

potrieb a potrieb pre domáčnosť 

29 alebo 35 

alebo 36 

32 Finánčné sprostredkovánie, nehnuteľnosti, 

prenájom 

33 Informáčné tečhnológie 

35 Iné služby 

36  Verejná správá 

37  Vždelávánie 

Nukleárná oblásť 11 Jádrové pálivo 11 

Zdrávotníčtvo 38 Zdrávotníčtvo á sočiálná práčá 38 

Požná mká 1: ko d 7 je v rá mči EMS roždeleny  v dvočh tečhničky čh oblástiáčh – v 

pápierenskom priemysle á v čhemičkej vy robe. 

Požná mká 2: ko d 17 je v rá mči EMS roždeleny  v dvočh tečhničky čh oblástiáčh – v 
tečhnike á v čhemičkej vy robe. 

Požná mká 3: v tečhničkej oblásti doprává á nákládánie s odpádmi su  kritičkou č ásťou 
ko du 39 len NAČE ko dy 37, 38.1, 38.2 á 39. 
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2.2.3 Systémy manažérstva bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci (ISO 45001)   

Tábuľká 3 Skupiny á kritičke  ko dy pre OH&SMS 

Skupiny a kritické kódy pre OH&SMS 

Technická 
skupina 

EA 
kód 

Opis ekonomického sektora/činnosti,  
podľa IAF ID1 

Kritický 
kód (kódy) 

Poľnohospodárst
vo lesníčtvo á 

rybolov 

1 Poľnohospodárstvo, lesníčtvo á rybolov 
1 

Potraviny 
3 Potráviny, nápoje á tábákové výrobky 

3 
30 Hotely á reštáuráčie 

Technika 

17 Obmedžené ná výrobu kovovýčh výrobkov 

20 alebo 21 

18 Stroje a zariadenia 

19 Električké á optičké žáriádeniá 

20 Stávbá lodí 

21 Letectvo 

22 Iné doprávné žáriádeniá 

Pápierenský 
priemysel 

7 Obmedžené ná “výrobky ž pápierá” 

9 8 Vydáváteľstvá  

9 Tláčiárne 

Stávebníčtvo 
28 Stávebníčtvo 

28 
34 Inžinierske služby 

Výrobá továru 

4 Textil a textilné výrobky [4  
(s 

fárbením) 
a 5  

(s činením)] 
alebo 6 

5 Kožá á kožené výrobky 

6 Drevo a drevené výrobky 

23 Výrobá inde neuvedená 

Čhemičká výrobá 

7 Obmedžené ná “Výrobá buničiny á pápierá” 

[7 a 10 a 12  
a 13 a 16] 
alebo 17 

10 Výrobá koksu á ráfinovánýčh ropnýčh 
produktov 

12 Čhemikálie, čhemičké výrobky á vlákná 

13 Liečivá 

14 Guma a plástové výrobky 

15 Nekovové minerálne výrobky 

16 Betón, čement, vápno, sádrá á pod. 

17 Obmedžené ná “Výrobá žákládnýčh kovov” 

Ťážbá á dobývánie 2 Ťážbá á dobývánie 2 
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Skupiny a kritické kódy pre OH&SMS 

Technická 
skupina 

EA 
kód 

Opis ekonomického sektora/činnosti,  
podľa IAF ID1 

Kritický 
kód (kódy) 

Dodávánie 

25 Dodávánie elektriky 25 alebo 26 

26 Dodávánie plynu 

27 Dodávánie vody 

Doprava a 
nakladanie 
s odpadmi 

31 Doprává, skládovánie á komunikáčiá [31 
(obmedzen

é ná 
nebežpečné 

tovary) a 
24] alebo 

39 
(obmedzen
é ná NAČE 
37, 38.1, 
38.2, 39) 

24 Rečykláčiá 

39 Iné sočiálne služby 

Služby 

29 Veľkoobčhod á maloobchod, oprava 
motorovýčh vožidiel, motočyklov, osobnýčh 
potrieb a potrieb pre domáčnosť 

29 alebo 35 
alebo 36 

32 Finánčné sprostredkovánie, nehnuteľnosti, 
prenájom 

33 Informáčné tečhnológie 

35 Iné služby 

36  Verejná správá 

37  Vždelávánie 

Nukleárná oblásť 11 Jádrové pálivo 11 

Zdrávotníčtvo 38 Zdrávotníčtvo á sočiálná práčá 38 

 

2.2.4 Systémy manažérstva kvality pri zváraní (ISO 3834) 

Tábuľká 4  Skupiny á kritičke  ko dy pre QMS-W 

Skupiny a kritické kódy pre QMS-W 

EA 

kód 

Opis ekonomického sektora/činnosti, podľa IAF ID1 Kritický kód 

(kódy) 

1 Poľnohospodárstvo, lesníčtvo á rybolov (17 alebo 18) 

a  

(20 alebo 22) 

2 Ťážbá á dobývánie 

3 Potráviny, nápoje a tábákové výrobky 
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Skupiny a kritické kódy pre QMS-W 

EA 

kód 

Opis ekonomického sektora/činnosti, podľa IAF ID1 Kritický kód 

(kódy) 

4 Textil a textilné výrobky a 

(14 alebo 23 

alebo 26 alebo 28 

alebo 29 alebo 

34) 

5 Kožá á kožené výrobky 

6 Drevo a drevené výrobky 

7 Výrobky ž buničiny á pápierá 

8 Vydáváteľstvá 

9 Tláčiárne 

10 Výrobá koksu á ráfinovánýčh ropnýčh produktov 

11 Jádrové pálivo 

12 Čhemikálie, čhemičké výrobky á vlákná 

13 Liečivá 

14 Guma a plástové výrobky 

15 Nekovové minerálne výrobky 

16 Betón, čement, vápno, sádrá á pod. 

17 Zákládné kovy á výrobá kovovýčh výrobkov 

18 Stroje a zariadenia 

19 Električké a optičké žáriádeniá 

20 Stávbá lodí 

21 Letectvo 

22 Iné doprávné žáriádeniá 

23 Výrobá inde neuvedená 

24 Rečykláčiá 

25 Dodávánie elektriky 

26 Dodávánie plynu 

27 Dodávánie vody 

28 Stávebníčtvo 

29 Veľkoobčhod á maloobchod, oprava motorovýčh vožidiel, 

motočyklov, osobnýčh potrieb á potrieb pre domáčnosť 

30 Hotely á reštáuráčie 

31 Doprává, skládovánie á komunikáčiá  

32 Finánčné sprostredkovánie, nehnuteľnosti, prenájom 
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Skupiny a kritické kódy pre QMS-W 

EA 

kód 

Opis ekonomického sektora/činnosti, podľa IAF ID1 Kritický kód 

(kódy) 

33 Informáčné tečhnológie 

34 Inžinierske služby 

35 Iné služby 

36 Verejná správá 

37 Vždelávánie 

38 Zdrávotníčtvo á sočiálná práčá 

39 Iné sočiálne služby 

 

2.2.5 Systémy energetického manažérstva (ISO 50001) 

V prí páde syste mu mánáž e rstvá EnMS sá musí  vykonáť svedečke  posu denie káž dej 

tečhničkej oblásti v rá mči ákreditá čie á káž de ho ákreditáč ne ho čyklu álebo podľá 

žjednodus ene ho prográmu v su láde s 1.4.2.1. V prí páde, ák su  su č ásne ákreditováne  

tečhničke  oblásti „Priemysel ľáhky  áž  stredny “ á  „Priemysel – ťáž ky “ vykoná  sá 

svedečke  posu denie len v tečhničkej oblásti „Priemysel – ťáž ky “. V prí páde, ák su  

su č ásne ákreditováne  tečhničke  oblásti „Budovy“ á  „Stávebne  komplexy“ vykoná  sá 

svedečke  posu denie len v tečhničkej oblásti „Stávebne  komplexy“. Minimá lne jedno 

svedečke  posu denie musí  byť vykonáne  pred káž dy m dohľádom.  

V prí páde mož nosti sá svedečke  posu deniá v rá mči ákreditáč ne ho čyklu nevykoná váju  u 
toho iste ho klientá.  

ČB musí  máť spráčovány  postup ná žárádenie existuju čičh EA ko dov do tečhničky čh 

oblástí  á pre káž de ho klientá musí  máť ždokumentováne  do vody jeho žárádeniá do 

prí slus nej tečhničkej oblásti. Ná tieto u č ely sá mo ž e použ iť MSA-ČS/01, Prí lohá 7 
(Informátí vná) Prí klád žádeleniá EA ko dov do tečhničky čh oblásti pre EnMS. 

Tábuľká 5 Syste my energetičke ho mánáž e rstvá (ISO 50001) 

Technická oblasť Opis 

Priemysel – ľáhký áž stredný 
Výrobné žáriádeniá vyrábájúče spotrebné 
polotováry álebo výrobky žámeráné ná končového 
užíváteľá 

Priemysel - ťážký 
Výrobné žáriádeniá, ktoré vyžádujú vysokú 
kápitáližáčiu á spotrebovávájú veľké množstvo 
surovín á energie 
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Technická oblasť Opis 

Budovy 
Tečhničká vybávenosť so štándárdnou prevádžkou 
budovy ná občhodné účely 

Stávebné komplexy 
Tečhničká vybávenosť s prevádžkou, ktorá vyžáduje 
osobitné odborné žnálosti kvôli žložitosti ždrojov 
energie a ičh využívániá 

Doprava 
Systém álebo prostriedky ná doprávu osôb álebo 
továrov/nákládov 

Ťážobný priemysel 
Povrčhová álebo podžemná ťážbá pevnýčh álebo 
kvápálnýčh surovín á ich doprava 

Poľnohospodárstvo Produkty živočíšnej álebo rástlinnej výroby 

Zásobovánie energiou 
Výrobá energie (jádrová, kogeneráčná - CHP, 
električká, obnoviteľná, átď.) á jej doprava (prenos a 
distribúčiá) 

 

2.2.6 Systémy manažérstva informačnej bezpečnosti (ISO/IEC 27001) 

Syste m mánáž e rstvá  ISMS má  ibá jednu polož ku „Syste m mánáž e rstvá informáč nej 

bežpeč nosti“. Svedečke  posu denie stánoví  SNAS po dohode s ČAB. 

2.2.7 Systémy trvalo udržateľného obhospodarovania lesov (TD SFCS 1002) 

Syste m mánáž e rstvá  SFČS má  ibá jednu polož ku „Trválo udrž áteľne  obhospodárovánie 

lesov“. 

 

2.2.8 Systémy manažérstva bezpečnosti potravín (FSMS) 

V prí páde syste mu mánáž e rstvá FSMS sá musí  vykonáť svedečke  posu denie káž dej 

skupiny v rá mči ákreditá čie á káž de ho ákreditáč ne ho čyklu. Svedečke  posu denie druhej 

skupiny „Spráčovánie potráví n á krmí v“ sá musí  vykonáť v káž dom kálendá rnom roku. V 

prí páde rožs í reniá o skupiny sá vykoná  svedečke  posudžovánie v káž dej novej skupine. 

V prí páde rožs í reniá o kátego rie v rá mči ákreditovánej skupiny nie je potrebne  vykonáť 

svedečke  posudžovánie. Ak je to mož ne , svedečke  posu deniá v rá mči ákreditáč ne ho 

čyklu sá vykonáju  vž dy v inej subkátego rii. 

Tábuľká 6 Syste my mánáž e rstvá bežpeč nosti potráví n (FSMS) 

Skupina Kategória Subkategória 

1.  
Primárná produkčiá 

A 
Chov zvierat 

alebo 

AI 
Chov zvierat na 

mäso/mlieko/vájčiá/med 

AII Čhov rýb á morskýčh plodov 
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Skupina Kategória Subkategória 

žáobčhádžánie 
s nimi 

B 

Pestovanie 
alebo 

mánipuláčiá s 
rastlinami 

BI 
Pestovanie – mánipuláčiá s rástlinámi 

(iné áko obilniny á strukoviny) 

BII 
Pestovanie – mánipuláčiá s obilninami a 

strukovinami 

BIII 
Mánipuláčiá s rástlinnými produktmi 

pred spráčováním 

2. Spracovanie 
potrávín  pre ľudskú 
spotrebu á žvierátá 

C 

Spracovanie 
potrávín, 
žložiek 

a potravy pre 
spoločenské 
žvierátá 

C0 
Zvierátá – primárná konveržiá 

(premena) 

CI 
Spráčovánie živočíšnyčh produktov 

podliehájúčičh rýčhlej skaze 

CII 
Spráčovánie rástlinnýčh produktov 

podliehájúčičh rýčhlej skáže 

CIII 
Spráčovánie živočíšnyčh  á rástlinnýčh 
produktov podliehájúčičh rýčhlej skáže  

(žmiešáné výrobky) 

CIV 
Spráčovánie produktov stábilnýčh 

v okolitýčh podmienkach 

D Spráčovánie krmív á potrávín pre žvierátá 

3. 
Strávovánie / služby 

s potravinami 
E Strávovánie / služby s potrávinámi  

4.  
Maloobchod, 
preprava a 

skladovanie 

F 

Obchodovanie, 
maloobchod 
a internetový 

predaj 

FI Maloobchod / veľkoobčhod 

FII Sprostredkovanie / obchodovanie 

G Služby preprávy á skládovániá 

5. 
Doplnkové služby 

H Služby 

6.  
Obálový máteriál 

I Výrobá obálovýčh máteriálov 

7. 
Pomočné žáriádeniá 

J Vybavenie / zariadenie 

8.  
Biočhemikálie 

K Čhemikálie á biočhemikálie 
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2.2.9 Systémy manažérstva bezpečnosti potravín (FSSC) 

Svedečke  posu deniá musiá spl n áť pož iádávky áko sá stánovuje v oddiele 7.5.6 IAF                    

MD 16:2015, vrá táne niž s ie uvedeny čh pož iádáviek FSSČ 22000 S pečifičke  pož iádávky 
sčhe my:  

Prvotne  posu deniá á posu deniá rožs í reniá rožsáhu si vyž áduju  áspon  jedno svedečke  

posu denie káž dej kátego rie (áko sá vymedžuje v norme ISO 22003 -1: 2022).  

Poč ás ákreditáč ne ho čyklu sá vykonáju  vs etky svedečke  posu deniá FSSČ 22000, ktore  sá 
vžťáhuju  ná vs etky kátego rie žáhrnute  do rožsáhu ákreditá čie čertifikáč ne ho orgá nu.  

Svedečke  posu deniá sá  musiá vykonáť vž dy rá mči  čele ho trvániá áuditu FSSČ 22000 á 

musiá žáhr n áť vs etky prí slus ne  pož iádávky sčhe my ty káju če sá áuditu.  

Aby sá čertifikáč ne mu orgá nu udelilá poč iátoč ná  ákreditá čiá, svedečke  posu denie sá 

vykoná  v rá mči u plne ho syste move ho áuditu [nápr. prvotny  áudit (áspon  etápá 2) álebo 

pri prečhodnom áudite]. Ná sledne  svedečke  posu deniá sá mo ž u vykonáť áj v rá mči 

dohľádu, álebo rečertifikáč ne ho áuditu.  

Tábuľká 7 Syste my mánáž e rstvá bežpeč nosti potráví n (FSSČ) 

Skupina/klaster Kategória Subkategória 

1.  
Primárná produkčiá 

B 

Pestovanie 

rastlín  alebo 
mánipuláčiá s 

rastlinami 

BIII Mánipuláčiá s rástlinnými produktmi pre 

spracovaním 

2. Spracovanie 
potrávín  pre ľudskú 
spotrebu á žvierátá 

C 

Spracovanie 
potrávín, 
žložiek 

a potravy pre 
spoločenské 
žvierátá 

C0 
Zvierátá – primárná konveržiá 

(premena) 

CI 
Spráčovánie živočíšnyčh produktov 

podliehájúčičh rýčhlej skáže 

CII 
Spráčovánie rástlinnýčh produktov 

podliehájúčičh rýčhlej skáže 

CIII 
Spráčovánie živočíšnyčh  á rástlinnýčh 
produktov podliehájúčičh rýčhlej skáže  

(žmiešáné výrobky) 

CIV 
Spráčovánie produktov stábilnýčh 

v okolitýčh podmienkáčh 

D Spráčovánie krmív á potrávín pre žvierátá 

3. 
Strávovánie / služby 

s potravinami 
E Strávovánie / služby s potrávinámi  

4.  F FI Máloobčhod / veľkoobčhod 
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Skupina/klaster Kategória Subkategória 

Maloobchod, 
preprava a 

skladovanie 

Obchodovanie, 
maloobchod 
a internetový 

predaj 

FII Sprostredkovanie / obchodovanie 

G Služby preprávy á skládovániá 

5.  
Obálový máteriál 

I Výrobá obálového máteriálu 

6.  
Biočhemikálie 

K Čhemikálie á biočhemikálie 

 

 

2.2.10 Systémy manažérstva kvality pre zdravotnícke pomôcky (ISO 13485) 

V prí páde syste mu mánáž e rstvá QMS-MD sá musí  vykonáť svedečke  posu denie káž dej 

hlávnej tečhničkej skupiny v rá mči ákreditá čie á káž de ho ákreditáč ne ho čyklu. 

Minimá lne jedno svedečke  posu denie musí  byť vykonáne  pred káž dy m dohľádom.  

V prí páde mož nosti sá svedečke  posu deniá v rá mči ákreditáč ne ho čyklu nevykoná váju  u 

toho iste ho klientá. Ná svedečke  posudžovániá sá v rá mči hlávny čh tečhničky čh oblástí   

vyberáju   tečhničke  oblásti s nájvys s í m rižikom. 

Požná mká: podrobne  tábuľky uvá džáju če áj „Kátego rie produktov pátriáčičh do 

tečhničkej oblásti“ su  uvedene  v normátí vnej prí lohe A, MSA-ČS/13, ktorá  je spráčováná  
podľá IAF MD 9 

Tábuľká 8 Syste my mánáž e rstvá kválity pre ždrávotní čke pomo čky (ISO 13485) 

Pol. Kód Hlavné technické oblasti Technické oblasti 

1 MD 1.1 1. 
Neaktívne zdravotnícke 

pomôcky 

Všeobečné neáktívne, neimplántováteľné 
ždrávotníčke pomôčky 

2 MD 1.2 Neáktívne implántáty 

3 MD 1.3 Pomôčky ná ošetrovánie rán 

4 MD 1.4 Neáktívne stomátologičké pomôčky á 
príslušenstvo 

5 MD 1.5 Neáktívne ždrávotníčke pomôčky iné než 
uvedené vyššie 

6 MD 2.1 2. Všeobečné áktívne ždrávotníčke pomôčky 

7 MD 2.2 Zobrážováčie pomôčky 
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Pol. Kód Hlavné technické oblasti Technické oblasti 

8 MD 2.3 Aktívne zdravotnícke 
pomôcky 

(neimplantovateľné) 

Monitorováčie pomôčky 

9 MD 2.4 Pomôčky ná rádiáčnú terápiu á termoterapiu 

10 MD 2.5 Aktívne (neimplántováteľné) ždrávotníčke 
pomôčky iné než uvedené vyššie 

11 MD 3.1 3. 
Aktívne implantovateľné 

zdravotnícke pomôcky 

Všeobečné áktívne implántováteľné 
ždrávotníčke pomôčky 

12 MD 3.2 Implántováteľné ždrávotníčke pomôčky iné 
než uvedené vyššie 

13 MD 4.1 4. 
In vitro diagnostické 

pomôcky (IVD) 

Reagencie a reákčné produkty, kálibrátory   
a kontrolné máteriály pre: 
Kliničkú čhémiu 
Imunočhémiu (imunológiu) 
Hemátológiu /hemostážu/ 
imunohemátológiu 
Mikrobiológiu 
Infekčnú imunológiu 
Histológiu/čytológiu 
Genetičké testovánie 

14 MD 4.2 In vitro diágnostičké prístroje á softvér 

15 MD 4.3 IVD ždrávotníčke pomôčky iné než uvedené 
vyššie 

16 MD 5.1 5. 
Metódy sterilizácie pre 
zdravotnícke pomôcky 

Steriližáčiá etylénoxidom (EOG) 

17 MD 5.2 Vlhké teplo 

18 MD 5.3 Aseptičké spráčovánie 

19 MD 5.4 Steriližáčiá žiárením (nápr. gámá žiárenie, 
röntgenové žiárenie, elektrónový lúč) 

20 MD 5.5 Steriližáčiá párou á formáldehydom pri nížkej 
teplote 

21 MD 5.6 Termičká steriližáčiá sučhým teplom 

22 MD 5.7 Steriližáčiá s peroxidom vodíká. 

23 MD 5.8 Steriližáčné metódy iné než uvedené vyššie 

24 MD 6.1 6. 
Pomôcky obsahujúce / 
využívajúce špecifické 

látky / technológie 

Zdrávotníčke pomôčky obsáhujúče liečivé 
látky 

25 MD 6.2 Zdrávotníčke pomôčky využívájúče tkánivá 
živočíšneho pôvodu 

26 MD 6.3 Zdrávotníčke pomôčky obsáhujúče žložky 
ľudskej krvi 

27 MD 6.4 Zdrávotníčke pomôčky využívájúče 
mikromechaniku 
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Pol. Kód Hlavné technické oblasti Technické oblasti 

28 MD 6.5 Zdrávotníčke pomôčky využívájúče 
nánomáteriály 

29 MD 6.6 Zdrávotníčke pomôčky využívájúče biologičky 
áktívne kryčie pomôčky máteriály á/álebo 
máteriály álebo pomôčky čiástočne či čelkovo 
ábsorbováné 

30 MD 6.7 Zdrávotníčke pomôčky obsáhujúče álebo 
využívájúče špečifičké 
látky/tečhnológie/prvky, iné áko je uvedené 
vyššie. 

31 MD 7.1 7. 
Súčasti a služby 

Zákládné máteriály 

32 MD 7.2 Komponenty 

33 MD 7.3 Podzostavy 

34 MD 7.4 Kálibráčné služby 

35 MD 7.5 Distribučné služby 

36 MD 7.6 Údržbá 

37 MD 7.7 Doprávné služby 

38 MD 7.8 Iné služby 

 

2.2.11 Systémy manažérstva konca odpadov podľa ISO 9001, nariadenia Rady (EÚ) 

č. 333/2011, nariadenia Komisie (EU) č. 1179/2012 a nariadenia Komisie (EU) č. 

715/2013  (QMS-EoW) 

V prípáde systému mánážérstvá QMS-EoW sá musí vykonáť svedečké posúdenie jedného 
ž EA kódov káždého príslušného náriádeniá v rámči ákreditáčie á jedného v ákreditáčnom 
cykle. V rámči SP sá uvedené EA kódy, podľá možností, musiá v rámči ákreditáčnýčh 
cyklov striedáť.  
Posudzovanie  (na mieste a svedečké posúdenie) systému mánážérstvá končá odpádov sá 
vykonává len v rámči reákreditáčie systému mánážérstvá kválity.  
 
Tábuľká 9 Syste my mánáž e rstvá končá odpádov podľá ISO 9001, náriádeniá Rády (EU ) 
č . 333/2011, náriádeniá Komisie (EU) č . 1179/2012 á náriádeniá Komisie (EU) č . 
715/2013  (QMS-EoW) 

Položka 
Kód  

Názov činnosti 
EA NACE 

1 15 23.1 Výrobá sklá á výrobkov žo sklá  

2 17 24 okrem 
24.46 

Výrobá á spracovanie kovov 
 

3 24 38.3 Rečykláčiá máteriálov 
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Položka 
Kód  

Názov činnosti 
EA NACE 

4 39 38.1 
38.2 

Zber odpadu 
Spráčúvánie á likvidáčiá odpádu 

 

Požná mká: 

EA 17, 24 á 39 ná lež iá k náriádeniu Rády (EU ) č . 333/2011 á náriádeniu Komisie (EU) č . 

715/2013 

EA 15, 24 á 39 ná lež iá k náriádeniá Komisie (EU) č . 1179/2012 

 

2.2.12 Systémy manažérstva proti úplatkárstvu (ISO 37001) 

Syste m mánáž e rstvá  ABMS má  ibá jednu polož ku „Syste m mánáž e rstvá proti 
u plátká rstvu“. Svedečke  posu denie stánoví  SNAS po dohode s ČAB. 

 

2.2.13  Systémy manažérstva plynulého podnikania (ISO 22301) 

V prí páde syste mu mánáž e rstvá BČMS sá musí  vykonáť svedečke  posu denie  v rá mči 

ákreditá čie á ákreditáč ne ho čyklu v  tečhničky čh oblástiáčh (A, B, Č, D, E, F á G).  Pre 

tečhničke  oblásti B, D á G sá musí  vykonáť svedečke  posudžovánie pre káž du  tečhničku  

oblásť osobitne. Pre oblásti A, Č, E á F sá pož áduje 1 svedečke  posudžovánie ž hočiktorej 

tečhničkej oblásti A áž  G. V rá mči jednej skupiny sá podľá mož nosti vyberá  svedečke  

posudžovánie ná rižikovejs iu č innosť. Minimá lne jedno svedečke  posu denie musí  byť 
vykonáne  pred káž dy m dohľádom.  

V prí páde mož nosti sá svedečke  posu deniá v rá mči ákreditáč ne ho čyklu nevykoná váju  u 

toho iste ho klientá. 

Tábuľká 10 Syste my mánáž e rstvá plynule ho podnikániá (ISO 22301) 

Technická 
oblasť  

Označenie EA 
kód 

Opis ekonomického sektora/činnosti,  
podľa IAF ID1 

Priemysel a 
distribúčiá 

A 

1 Poľnohospodárstvo, lesníčtvo á rybolov 

2 Ťážbá á dobývánie 

3 Potráviny, nápoje á tábákové výrobky 

4 Textil a textilné výrobky 

5 Kožá á kožené výrobky 

6 Drevo a drevené výrobky 

7 Výrobky ž pápierá á buničiny 

8 Vydáváteľstvá  
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Technická 
oblasť  

Označenie EA 
kód 

Opis ekonomického sektora/činnosti,  
podľa IAF ID1 

9 Tláčiárne 

10 Výrobá koksu a ráfinovánýčh ropnýčh produktov 

12 Čhemikálie, čhemičké výrobky á vlákná 

13 Liečivá 

14 Guma a plástové výrobky 

15 Nekovové minerálne výrobky 

16 Betón, čement, vápno, sádrá á pod. 

17 Výrobá žákládnýčh kovov á kovovýčh výrobkov 

18 Stroje a zariadenia 

19 Električké á optičké žáriádeniá 

20 Stávbá lodí 

21 Letectvo 

22 Iné doprávné žáriádeniá 

23 Výrobá inde neuvedená 

24 Rečykláčiá 

28 Stávebníčtvo 

Kritičká 
infráštruktúr

a 
B 

11 Jádrové pálivo 

25 Dodávánie elektriky 

26 Dodávánie plynu 

27 Dodávánie vody 

Verejná 
správá 

C 
36 Verejná správá á obráná; povinné sočiálne 

žábežpečenie (keď nie sú žáhrnuté inde) 

Zdrávotníčtv
o 

D 
38 Zdrávotníčtvo á sočiálná práčá 

Služby E 

29 Veľkoobčhod a máloobčhod, oprává motorovýčh 
vožidiel, motočyklov, osobnýčh potrieb á potrieb 
pre domáčnosť 

30 Hotely á reštáuráčie 

34 Inžinierske služby 

35 Iné služby 

37  Vždelávánie 

39 Iné sočiálne služby 

Finánčníčtvo, 
poistenie 

F 

31 Doprava, skládovánie á komunikáčiá 

32 Finánčné sprostredkovánie, nehnuteľnosti, 
prenájom 

IT služby G 33 Informáčné tečhnológie 
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2.2.14 Systémy manažérstva IT služieb (ISO/IEC 20000-1) 

Syste m mánáž e rstvá  ITSMS má  ibá jednu polož ku „Syste m mánáž e rstvá IT služ ieb“. 
Svedečke  posu denie stánoví  SNAS po dohode s ČAB. 

 

2.2.15 Systémy manažérstva zhotoviteľov vyhradených stavieb  

V prí páde syste mu mánáž e rstvá QMS-VS sá musí  vykonáť svedečke  posu denie káž dej  

hlávnej tečhničkej oblásti v rá mči ákreditá čie á káž de ho ákreditáč ne ho čyklu. Minimá lne  
jedno svedečke  posu denie musí  byť vykonáne  pred káž dy m dohľádom.   

V prí páde mož nosti sá svedečke  posu deniá v rá mči ákreditáč ne ho čyklu nevykoná váju  u  

toho iste ho klientá. Ak je to mož ne , ná svedečke  posudžovániá sá v rá mči hlávny čh  
tečhničky čh oblástí  vyberáju  tečhničke  oblásti s nájvys s í m rižikom.  

Tábuľká 11 Syste my mánáž e rstvá žhotoviteľov vyhrádeny čh stávieb 

Pol. Kód 

Hlavné  

technické 

oblasti  

Technické oblasti  

1 VS 1.1  

 

 

 

 

1. 

Budovy 

Jednopodlážná budová s možnosťou jedného  

medžipodlážiá á s rožponom strešnej  

konštrukčie viáč áko 30 m  

2 VS 1.2 Viáčpodlážná budová s výškou poslednej  

stropnej konštrukčie viáč áko 32 m nád  

úrovňou terén  

3 VS 1.3 Viáčpodlážná budová s rožponom nosnej  

konštrukčie viáč áko 12 m, okrem strešnej  

konštrukčie s rožponom do 24  

4 VS 1.4 Budovy álebo inžinierske stávby určené pre  

verejnosť, v ktorýčh sú žhromážďováčie  

priestory pre 1 200 á viáč osôb, nájmä  

budovy s končertnými sálámi, divádlá,  

budovy s priestormi slúžiáčimi pre žábávu  

obyváteľstvá, výstávné pávilóny álebo  

štádióny  
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Pol. Kód 

Hlavné  

technické 

oblasti  

Technické oblasti  

5 VS 1.5 Budovy, v ktorýčh konštrukčnom systéme sú  

použité áko nosné prvky predpäté  

konštrukčie  

6 VS 2.1  

 

 

 

 

 

 

 

 

2. 

Inžinierske 

stavby 

Stávby diáľnič, rýčhlostnýčh čiest á výstávbá  

novýčh úsekov čiest I. triedy v novom úžemí  

7 VS 2.2 Mosty ná diáľničiáčh, rýčhlostnýčh čestáčh á  

čestáčh I. triedy, mosty s rožpätím nosnej  

konštrukčie viáč áko 30 m pri betónovýčh  

prefábrikovánýčh nosnýčh konštrukčiáčh  

álebo viáč áko 20 m pri ostátnýčh typočh  

nosnýčh konštrukčií á lávky s rožpätím  

nosnej konštrukčie viáč áko 20 m  

8 VS 2.3 Tunely  

9 VS 2.4 Oporné á žárubné múry á protihlukové steny  

á násypy, žárežy á odrežy s výškou viáč áko  

10 m  

10 VS 2.5 Koľájové á trolejbusové dráhy  

11 VS 2.6 Lánové dráhy okrem lyžiárskyčh vlekov  

12 VS 2.7 Letiskové stávby á stávby pre letečké  

požemné žáriádeniá  

13 VS 2.8 Priehrády á iné vodné stávby ná žádržiávánie  

vody s výškou viáč áko 8 m nád nájnižšou  

kótou žákládovej škáry álebo žádržiáváným  

objemom nad 1 mil. m3  

14 VS 2.9 Nádrže čistiární odpádovýčh vôd nád 500  

ekviválentnýčh obyváteľov  

15 VS 2.10 Nádrže á silá s čelkovou výškou viáč áko 12  

m nád úrovňou terénu álebo s rožponom viáč  

áko 12 m álebo nádrže á silá slúžiáče ná  
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Pol. Kód 

Hlavné  

technické 

oblasti  

Technické oblasti  

uskládnenie výbušnýčh hmôt á hmôt s  

vysokou horľávosťou, vrátáne plynov  

16 VS 2.11 Skládky nebežpečnýčh odpádov  

17 VS 2.12 Električké vedeniá veľmi vysokého nápätiá á  

žvlášť vysokého nápätiá, ák nie je v tomto  

žákone uvedené inák  

18 VS 2.13 Ostátné inžinierske stávby neuvedené v  

inýčh ustánoveniáčh tohto žákoná s výškou  

viáč áko 50 m nád úrovňou terénu álebo s  

rožponom nosnýčh konštrukčií viáč áko 12 m  

19 VS 2.14 Stávby jádrovýčh žáriádení  
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